
S E P T E M B E R  8 ,  2 0 2 4    

MASS SCHEDULE  
Weekend Mass  
Saturday Vigil: 5:00pm English 
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish 
Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm  
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm  
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm 

Weekday Mass  
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am 
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 
Saturday: 4:00pm –4:45pm 

Adoration 
Thursday: 8:45am - 6:15pm 
Benediction:  9:30am & 6:15pm  

PARISH OFFICE HOURS 
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm  
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm 
Monday: CLOSED 

SCHOOL OFFICE HOURS 
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

ROOM RESERVATIONS 
hallreservations@sjvparish.com 

 10497 Coloma Road, Rancho Cordova, CA 95670   •   916-362-1385   •  www.sjvparish.com 

St. John Vianney Parish 
F r a n c i s c a n s  o f   M a r y 

parish.office@sjvparish.com 

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

Download Now 
Text APP to 88202 

PARISH MISSION STATEMENT 
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  

become disciples, and work to renew our culture. 
 

OUR VISION 
That all who experience St. John Vianney Parish  

in any way, find Christ irresistible. 
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 Word of Life 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

My dear parishioners, 

The fulfilment of the First Commandment has to do with -
among other things- rendering true worship to the One True God. 
It is our right and duty to spread the true one religion so that our 
fellow man may finally know and love He whom they have been 
looking for, He who created them and loved them first.  

In fact, we read in the Catechism of the Catholic Church: 
“The duty of offering God genuine worship concerns man both 
individually and socially. This is "the traditional Catholic teaching 
on the moral duty of individuals and societies toward the true reli-
gion and the one Church of Christ." By constantly evangelizing 
men, the Church works toward enabling them "to infuse the Chris-
tian spirit into the mentality and mores, laws and structures of the 
communities in which [they] live." The social duty of Christians is 
to respect and awaken in each man the love of the true and the 
good. It requires them to make known the worship of the one true 
religion which subsists in the Catholic and apostolic 
Church. Christians are called to be the light of the world. Thus, the 
Church shows forth the kingship of Christ over all creation and in 
particular over human societies.” (CCC 2105) That being said, the 
first commandment is essentially related to the right of religion 
freedom. Loving God above all things means that we should be 
able to worship Him publicly and to spread His teachings. 

Freedom of religion does not mean that any group or 
organization that pretends to be a religion has the right to be ac-
cepted or treated as such, because there is only a right and duty to 
worship the One True God, not false gods or religions. In fact, the 
CCC says that “the right to religious liberty is neither a moral li-
cense to adhere to error, nor a supposed right to error.” (CCC 2108) 

The CCC says that "all men are bound to seek the truth, 
especially in what concerns God and his Church, and to embrace it 
and hold on to it as they come to know it." This duty derives from 
"the very dignity of the human person." It does not contradict a 
"sincere respect" for different religions which frequently "reflect a 
ray of that truth which enlightens all men," nor the requirement of 
charity, which urges Christians "to treat with love, prudence and 
patience those who are in error or ignorance with regard to the 
faith." (CCC 2104). Many religions can be accepted as such insofar 
as they are trying to find the One True and Triune God, and as they 
partially reflect God’s truth to man.   

Two news caught my attention in the past two weeks: 
building a satanic temple in Brazil and recognizing a satanist or-
ganization in Chile as a religious institution. Plus, we already know 
there are also satanic temples here in the US, i.e. in Detroit. I’m 
saying all this to help you form a criterion to help you discern what 
can be acceptable in terms of religions. After this short reflection, 
we may conclude that worship to Satan cannot be considered a 
right of religious freedom, and that the fact that there attempts to 
do so, means that we live in a post Christian era, that we are going 
back to paganism and the ignorance about the truth regarding the 
salvation of man.  

 
Sacred Heart of Jesus, I trust in you. 
Fr. Antonio, FM 
Pastor 

  From the Pastor          |       Palabras Del Pastor 
Mis queridos feligreses,  

El cumplimiento del Primer Mandamiento tiene que ver -entre 
otras cosas- con rendir verdadero culto al Único Dios Verdadero. Tene-
mos el derecho y el deber de difundir la única y verdadera religión para 
que nuestro prójimo conozca y ame por fin a Aquel a quien han estado 
buscando, a Aquel que los creó y los amó primero.  

Leemos en el Catecismo de la Iglesia Católica: “El deber de 
rendir a Dios un culto auténtico corresponde al hombre individual y 
socialmente considerado. Esa es “la doctrina tradicional católica sobre 
el deber moral de los hombres y de las sociedades respecto a la religión 
verdadera y a la única Iglesia de Cristo”. Al evangelizar sin cesar a los 
hombres, la Iglesia trabaja para que puedan “informar con el espíritu 
cristiano el pensamiento y las costumbres, las leyes y las estructuras de 
la comunidad en la que cada uno vive”. Deber social de los cristianos es 
respetar y suscitar en cada hombre el amor de la verdad y del bien. Les 
exige dar a conocer el culto de la única verdadera religión, que subsiste 
en la Iglesia católica y apostólica. Los cristianos son llamados a ser la 
luz del mundo. La Iglesia manifiesta así la realeza de Cristo sobre toda la 
creación y, en particular, sobre las sociedades humanas (CIC 2105).” Por 
tanto, el primer mandamiento está esencialmente relacionado con el 
derecho a la libertad religiosa. Amar a Dios sobre todas las cosas signifi-
ca que debemos poder rendirle culto públicamente y difundir sus ense-
ñanzas. 

La libertad religiosa no significa que cualquier grupo u organi-
zación que pretenda ser una religión tenga derecho a ser aceptada o 
tratada como tal, porque sólo existe el derecho y el deber de adorar al 
Único Dios Verdadero, no a falsos dioses o religiones.  En efecto, el CIC 
dice que “el derecho a la libertad religiosa no es ni la permisión moral 
de adherirse al error, ni un supuesto derecho al error (CIC 2108)”.  

El CIC nos enseña que “todos los hombres [...] están obligados 
a buscar la verdad, sobre todo en lo que se refiere a Dios y a su Iglesia, y, 
una vez conocida, a abrazarla y practicarla”. Este deber se desprende de 
“su misma naturaleza”. No contradice al “respeto sincero” hacia las 
diversas religiones, que “no pocas veces reflejan, sin embargo, [...] un 
destello de aquella Verdad que ilumina a todos los hombres”, ni a la 
exigencia de la caridad que empuja a los cristianos “a tratar con amor, 
prudencia y paciencia a los hombres que viven en el error o en la igno-
rancia de la fe” (CIC 2104).” Muchas religiones pueden tenidas como 
tales en la medida en que tratan de hallar al Dios Uno y Trino, y si par-
cialmente reflejan la verdad de Dios al hombre.   

Dos noticias llamaron mi atención en las últimas dos semanas: 
la construcción de un templo satánico en Brasil y el reconocimiento de 
una organización satanista en Chile como institución religiosa. Además, 
ya sabemos que también hay templos satánicos aquí en EE. UU., por 
ejemplo, en Detroit. Digo todo esto para que tengamos un criterio que 
nos ayude a discernir lo que puede ser aceptable en materia de religio-
nes. Después de esta breve reflexión, podemos concluir que el culto a 
Satanás no puede ser considerado un derecho de libertad religiosa, y 
que el hecho de que haya intentos de hacerlo significa que vivimos en 
una era post-cristiana, que estamos volviendo al paganismo y a la igno-
rancia sobre la verdad respecto a la salvación del hombre. 

  
Sagrado Corazón de Jesús, confío en ti. 
P. Antonio, FM 
Párroco 

23rd Sunday in Ordinary Time:  Learn to Listen and to Speak  

“They were exceedingly astonished and they said, ‘He has done all things well. He makes the deaf hear and the mute speak.’” (Mark 7: 37)  
 The miracle of the "deaf man who could hardly speak" carries with it two lessons. The first comes from the fact that Jesus, to heal 
this sick man, "put his fingers in his ears and with his saliva touched his tongue." That means, He touched him. Christ needs to "touch" you 
to heal you. Therefore, He needs to have a close, affectionate relationship with you. Without that relationship, it is very difficult for Him to 
achieve the miracle of the conversion of your heart. He wants to be close to you. He wants to "touch" you. But if you move away from Him, if 
you don't give Him the opportunity to do so, then you don't let Him work the miracle in you. How do you allow Jesus to come closer? By 
increasing your prayer life and, above all, by receiving Holy Communion more since that is the most intimate contact possible and since, 
through it, Jesus enters us and transforms us into Himself. 
 The second lesson comes from the miracle itself, which the spectators summarize by saying: "He makes the deaf hear and the 
mute speak." That means that the conversion that Christ works in us will make us capable of listening to those who suffer; whereas before 
we had passed by them indifferently. At the same time, this conversion makes us speak courageously and peacefully, without shouting. to 
defend the rights of the oppressed, to defend the Church, to evangelize, to defend the life of the unborn, to defend mistreated women, to 
defend all those who, for whatever reason, are victims of injustice. When Christ “touches” you, nothing is the same; you regain eyes to see, 
ears to hear and mouth to speak. In reality, you are regaining your heart, you are regaining your humanity. 
 

Resolution: Get close to Jesus so that He may convert you. Learn to hear the suffering of your brothers and sisters and to defend those who 
suffer injustices.  
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September 7—September 14, 2024 
 

Saturday            5PM Consolacion Garcia †   
   Thomas Ekwall Happy Birthday 
                          6:45PM SJV Parish Community  
Sunday                8AM Antonio Tirado Happy Birthday  
   Tanie & Barrett Bollinger Sp. Intention  
                               10AM Maria Nena Catalan † 
   Romana Paed † 
                               12PM Juan Santos  † 
   Jordan Peterson Sp. Intention  
                                2PM Jerry Gasuad † 
Monday               8AM Richard Griffin, Sr. † 
   Holy Souls in Purgatory  
Tuesday              8AM Lee McBride, Jr Happy 74th Birthday   
   Virginia Torres † 
                          6:30PM  Anderson Miranda  Happy Birthday   
   Miranda Family Sp. Intention 
 Wednesday      8AM       Kristie Marshall Sp. Intention 
   Khimberly Marshall Sp. Intention 

                          6:30PM Grupo de Oracion Sp. Intention 
   Ana Alba Sp. Intention 
Thursday            8AM Francisco Mesina, Sr. † 
   Ravi & Judy Cardoza Wedding Anniv.  
                          6:30PM Ana Alba Sp. Intention 
   Mandela Hernandez Xicara † 

Friday                  8AM             Laura Dory † 
   Rodney & Bea Davis Thanksgiving 
                          6:30PM Ana Alba Sp. Intention 

   Pilar Rios Healing 
Saturday            5PM       Martin Wong Happy Birthday 
   Frank Morgera  † 
                                 6:45PM    Ismael Rodas † 

               Arturo Arredondo † 

Mass Intentions Stewardship Report 

Parish Office   916-362-1385 
 
Rev. Antonio Gutierrez, FM     Pastor      Ext. 140  

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar      Ext. 150  

Rev. Martin Moroney                 Pastor Emeritus       916-362-1385 

Mr. Walter Little                           Deacon/Retired       916-362-1385 

Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active       916-368-9410 

Linda Terra                                    Office Manager        Ext. 200 

Gwendolyn Marshall                 Office Assistant        Ext. 100 

Paolo Reali                                    Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                            Coordinator               916-369-8669 

           - Rel.Ed.   

Priests’ Office Hours Open to the 
Public (by appointment only) 
 

Fr. Antonio: 
Wed & Fri       9:30am, 10:30am & 11:30am 
Tue & Thurs    3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 
  
Fr. Brandon: 
Tues                9:30am, 10:30am & 11:30am 
Wed & Fri       3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 

Parish Directory 
 

Annual Parish Financial Report 
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Parish Ministries 
 

LEARN 
Adult Bible Study: Meets every  Wednesday, 6:30pm, via Zoom.                         
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com 

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd 
Friday,  6:00pm, Fr. Moroney Room 
Contact: Kyle Marx,  916-717-8960, nickkyle@aol.com  

Faith Formation (English/Español): Leomi Ebalobo 916-369-8669,                                  
faithformation@sjvparish.com    

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,   
CGS@sjvparish.com  

OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

LITURGICAL MINISTRIES 
Altar Servers,  Children’s Liturgy of the Word, Lectors, 
Extraordinary Ministers of Holy Communion   
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries 

SACRAMENTS 
Baptism and Preparation classes:  Leomi Ebalobo 916-369-8669, 
baptisms@sjvparish.com  

SERVE 
Caring Connections:  Linda Morales 
caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 
welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com 

Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the 
church. divinemercy@sjvparish.com  

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385 . 

Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia    
faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com  

Kairos Prison Ministry: Tom Beigel  916-212-4694. 

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn 
koc_  5322@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza 
Koc_ 18076@sjvparish.com 
For more info, go to www.ranchoknights.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning. 
Connie Lagerstrom  916-635-3865 

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007. 

Music Ministry: English Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   
Bill Githens  music@sjvparish.com Spanish  Guadalupe Rangel 
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 
carrie@ranchocordovafoodlocker.org  

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas  916-469-1975, 
sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com.  For discernment 
and  vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Ministries Spotlight 
 
 

 

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP? 
You are not alone. We can help. 

The Gabriel Project 
Call: 1-800-910-0919 

St. John Vianney Catholic School students participate in specialty 
classes in addition to their core academic subjects. By offering a 
broad range of learning opportunity for our students, we teach the 
whole child by educating their minds and inspiring their spirits.  
We have space at our parish school for your child, grandchild, 
neighbor, or friend. Tell them about the benefits of SJVCS and 
encourage them to schedule a personalized school tour by calling 
the school office at (916) 363-4610.  

 SJV School 

 School Office   916-363-4610 
 

Amy Hale Principal Ext. 100    
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113 
Sandra Canenguez Admin. Assistant Ext. 102  

Extraordinary Minister of Holy Communion (EMHC) Retreat 
& Training 

Saturday, October 12, 9:00am-12:00pm, SJV Church 
Father Antonio is requesting all EMHC to attend a retreat and 
training in order to officially commission all the EMHC. The retreat 
will include time to meet to get to know each other including the 
Sacristans of each Mass, and Father Antonio.   Father Antonio will 
share his vision and provide updated guidance.  We welcome new 
individuals interested in taking part in this ministry.  

Note:  The EMHC who are not commissioned by 
the Pastor cannot serve as EMHC. After the re-
treat, we will set a Rite of Commissioning for 
those who attended the Retreat. 

Thank you to the SJV Parish Family for supporting and praying for 6 
of our Middle and High School boys from our SJV Youth Ministry to 
attend the diocesan discernment retreat, Quo Vadis 2024. Our youth 
spent an entire weekend learning about the powerful Vocations God 
may have created them for and 
prayed for one another in solidarity 
with over 60 other boys from across 
the diocese. Please continue to 
pray for all of our girls and boys at 
SJV Youth Ministry that they may 
seek and find God's calling and 
embark upon a journey of heroic 
virtue towards their Sainthood.  
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Faith Formation Sacramental Info 
Annointing of the Sick: 
By appointment. 

Unción de los Enfermos: 
Con cita previa.  

Baptisms: 
English baptisms are held every 
1st Saturday of the month at 9:30 am. 
Pre-baptismal classes are held once a 
month on Sunday from 11:30am-2:30pm. 

Bautizos: 
Bautizos en Español son cada 3er 
Sábado del mes a las 9:30 am.  Clases 
pre-bautismales son el Domingo anterior al 
bautizo de las 9am-1pm. 

Marriage: 
As a minimum requirement, couples must 
contact the parish office and set an 
appointment at least 6 months prior to the  
wedding date. Marriage preparation 
classes  online. 

Matrimonio: 
Se requiere que las parejas contacten a la  
oficina parroquial cuando menos seis 
meses antes de la fecha de matrimonio. 
Clases prematrimoniales son en persona. 

First Eucharist: 
A two year family formation program 
preparation is required. Children must be a 
minimum of 6 years old. Classes run from 
September-May and registrations are open 
June-August. 

Primera Comunion: 
Programa de dos años en el programa de  
formación familiar es requerido. Los niños 
deben tener 6 años cumplidos o más.  
Inscripciones son Junio-Agosto y las clases 
son Septiembre-Mayo.  

Youth Confirmation: 
Candidates for Confirmation must be at 
least 12 years old and in 7th grade to start 
the program. A two-year religious 
education preparation is  required prior to 
receiving the Sacrament. 

Confirmación para Jóvenes: 
Candidatos para Confirmación deben de 
tener los 12 años cumplidos y cursar el 
séptimo grado. El programa es de dos años 
de  educación religiosa antes de recibir el 
Sacramento.  

OCIA and Adult Sacramental: 
For adults seeking one or more Sacraments 
of Initiation (Baptism, First Eucharist, or 
Confirmation). Sessions begin in the fall. 
Please  contact the parish office for more 
information. 

OCIA y Sacramentos para adultos: 
Para adultos que buscan uno o más 
Sacramentos de Iniciación (Bautizo, 
Primera Comunión y Confirmación). Clases 
comienzan  en el otoño. Favor de contactar 
la oficina parroquial.  

 

Catechesis of the Good Shepherd (CGS) 

 

OCIA Adult Faith Formation 
 
This week we will be discussing The Church 
Year in our eleventh session of OCIA, the process 
through which adults are received into full com-
munion with the Church, on Sunday, 15th of Sep-
tember 2024. 
 
Are you a non-Catholic, or a Catholic who has 
never received the sacrament of confirmation 
and seek full communion with the Catholic 
Church? Or are you a Curious Catholic who wish-
es to deepen your faith?  Join us at OCIA (Adult 
faith formation) as we journey toward fuller 
communion with the Catholic Church. If you are 
interested in joining us, or know someone who 
may be, please contact Dr. Philip Eulie OCIA 
Leader by emailing him at  
OCIA-English@SJVParish.com or call or text 
(916) 318-9815. 

WELCOME TO FAITH FORMATION  
2024-2025   

Faith Formation Opening Mass: 
09/08/2024 @ 10AM 
 

ENGLISH CLASS: TUESDAY 09/10/2024 

SPANISH CLASS: WEDNESDAY 09/11/2024 

CONFIRMATION & OCIA KIDS 12+: 
THURSDAY 09/12/2024  

CLASS TIME: 6:30-8PM  

LOCATION: GYM HALL 
 

For more info: please visit/call/email 
us: 
New Office Hours: 
Tuesday & Thursday:1:30PM-6:00PM 
Wednesday & Friday:9:00AM-12:30PM 
Call for appointment: 
Leomi Ebalobo, 916-369-8669 
faithformation@sjvparish.com 

 

BIENVENIDO A LA FORMACIÓN EN LA FE  
2024-2025 

Formación en la Fe Misa de apertura en Es-
pañol: 09/08/2024 @12PM 
 

CLASE DE INGLÉS: MARTES 10/09/2024 
CLASE DE ESPAÑOL: MIÉRCOLES 11/09/2024 
CONFIRMACIÓN Y OCIA NIÑOS 12+: JUEVES 
12/09/2024  
HORA DE CLASE: 6:30-8PM  
LUGAR: SALA DE GIMNASIO 
 

La clase de español del miércoles comenzara 
con la misa de las 6:30 en la iglesia luego se 
dirigira al gimnasio 
 

Para más información: visítenos/llámenos/ 
envíenos un correo electrónico: 
Nuevo Horario de Oficina: 
Martes y jueves: 1:30pm-6pm 
Miércoles y Viernes: 9:00am-12:30pm 
Llame para pedir cita: 
Leomi Ebalobo, 916-369-8669 
faithformation@sjvparish.com 

 ORDINARY TIME IS GROWING TIME  
Thursday was a short session. Children were introduced to the Atrium. 
They learned how to walk, how sit, how to talk, how to listen or the 
get the attention of a person. These are basics in atrium life.   We 
started with a procession and our second and third year children lead 
so that the new children could easily follow.  At the end of the proces-
sion the prayer table was decorated with items each child carried. We 
learned about these items: an altar cloth, which was colored Green for 
Ordinary Time.  Ordinary time is for growing in the love of God, and if 
you pay attention every Sunday in Ordinary Time we are learning 
more and more about God from the Gospels. Then a Crucifix was 
placed in the center of the table as well as a Holy Bible, the statue of 

the Good Shepherd, a candle and an art card to complete the basic decoration. In future 
sessions, the children have the job of adding more items to our table to make it more 
beautiful (like fresh or artificial flowers, an art card, the statue of the Virgin Mary, etc).  
We like having a beautiful prayer table to gather around and listen to the word of God, 
sing songs and pray.  We enjoy visiting and learning more about God, about Jesus, in the 
Atrium. We want to grow in His Love. Thank You Lord for loving us too. 
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Parish Announcements 

 

 

 

 

 

 
 

You are invited to the SJV Parish Oktoberfest Brat and Beer 
Dinner sponsored by the Knights of Columbus 
When: OCTOBER 12TH 2024  
Who: ADULTS 21+  
TICKETS ON SALE AUGUST 29th through OCTOBER 6th 2024 
AFTER SUNDAY MASSES OR AT: WWW.RANCHOKNIGHT.COM/
TICKETS  
 

Están invitados a la cena de salchichas y cerveza del festival 
de octubre de la parroquia de San Juan Vianney patrocina-
da por los Caballeros de Colón  
 
Cuándo: 12 de octubre, 2024  
Quiénes: Adultos mayores de 21 años  
Boletos a la venta: agosto 29 -octubre 6, 
2024 Después de misas de Domingo o 
al:  
WWW.RANCHOKNIGHT. COM/
TICKETS  

 
In re: The Roman Catholic Bishop of Sacramento, Case No. 

24-21326 
U.S. Bankruptcy Court for the Eastern District of California 

 

Notice of Deadline for Filing Claims: October 1, 2024 
 

YOU MAY HAVE A SEXUAL ABUSE CLAIM OR OTHER  
CLAIM AGAINST THE DIOCESE OF SACRAMENTO 

 

On April 1, 2024, The Roman Catholic Bishop of Sacramento aka 
Diocese of Sacramento filed a chapter 11 bankruptcy petition for 
protection under title 11 of the United States Code.   
 

If you were sexually abused by any person connected with the 
Diocese, you must file a claim so as to be received by October 
1, 2024, or otherwise you will be forever barred, estopped, and 
enjoined from asserting such claim against the Diocese.  
Claims based on acts or omissions of the Diocese that occurred 
before April 1, 2024, must be filed on or before October 1, 2024, 
even if such claims are not now fixed, liquidated, or certain or 
did not mature or become fixed, liquidated, or certain before 
April 1, 2024.  
 
 
 
 
 

For more information on how to file a claim or about the bankrupt-
cy, please visit: https://www.donlinrecano.com/rcbsacramento, or 
contact the Debtor’s claims agent Donlin, Recano, & Company, Inc. 
via email at rcbsacramentoinfo@drc.equiniti.com or by phone at 1
-866-714-7301; or visit the Debtor’s website at https://scd.org and 
follow the links for Chapter 11 filing. 
 

In re: El Obispo Católico Romano de Sacramento, Caso No. 24-
21326 

Tribunal de Bancarrota de los Estados Unidos Para el Distrito Este 
de California 

Notificación de fecha límite para presentar reclamaciones:  
1 de Octubre de 2024 

 

USTED PUEDE TENER UNA DEMANDA DE ABUSO SEXUAL U OTRA 
DEMANDA CONTRA LA DIÓCESIS DE SACRAMENTO 

 

El 1 de abril de 2024, el Obispo Católico Romano de Sacramento, 
también conocido como Diócesis de Sacramento, presentó una 
petición de bancarrota del capítulo 11 para obtener protección 
bajo el título 11 del Código de los Estados Unidos.   
 

Si usted fue abusado sexualmente por cualquier persona rela-
cionada con la Diócesis, debe presentar su reclamo para que se 
reciba antes del 1 de octubre de 2024, o de lo contrario, se le 
prohibirá y excluirá para siempre hacer valer dicha 
reclamación contra la Diócesis. 
Las reclamaciones basadas en actos u omisiones de la Diócesis 
que ocurrieron antes del 1 de abril de 2024, deben presentarse 
el 1 de octubre de 2024 o antes, incluso si dichas reclamaciones 
no están ahora fijas, liquidadas o ciertas o no se vencieron o se 
volvieron fijas, liquidadas o ciertas antes del 1 de abril de 2024.  
 
 
 
 
 

Para obtener más información sobre cómo obtener y presentar un 
reclamo o sobre la bancarrota, visite: https://
www.donlinrecano.com/rcbsacramento, o comuníquese con el 
agente de reclamos del Deudor, Donlin, Recano & Company, Inc., 
por correo electrónico al rcbsacramentoinfo@drc.equiniti.com o 
por teléfono al 1-866-714-7301; o visite el sitio web del Deudor en 
https://scd.org y siga los enlaces para la presentación del Capítulo 
11. 

Feast Day of San Lorenzo Ruiz de Manila 
 

Feast of San  Lorenzo Ruiz de Manila 
Friday, September 20, 2024 
The Filipino American Apostolate of St. John Vianney 
Parish invites you to the annual feast day celebration of 
San Lorenzo Ruiz de Manila, the first Filipino Saint. 
 
5:00pm   Rosary & Novena 
5:30pm  Mass in honor of San Lorenzo Ruiz de Manila 
6:30pm  Fellowship potluck (in the Parish Hall) 
  

Join us to pray the  
Novena to San Lorenzo 

Ruiz de Manila: 
 
Date: September 12-19, 
2024 
 

Time: 6:00pm 
 

Where: Our Lady of Grace 

Grotto 
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 
NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com 
UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or 
 email address. 
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list. 

 

 

 

 

 

Highlights 

Sunday Bulletin Date       Deadline for Article Submission 
                                           (No later than 12NOON) 

September                      22, 2024  September             9, 2024 

September            29, 2024  September          16, 2024 

October                6, 2024  September                     23, 2024 

Shepherds Field Olive Wood Handcrafts - Sept 7th & 8th 
A group from the Holy Land will be selling religious articles after Masses to support 
the Catholic Christian minorities in Bethlehem. As a tradition, many of the Catholic 
families in the Holy Land work in small workshops to produce religious articles from 
olive wood. In the past, they used to sell their artwork to pilgrims who visit the Holy 
Land. However, these days they are facing an economic 
hardship, as there are no pilgrims are visiting the Holy Land 
due to the political issues. The percentage of Christians in 
the Holy Land has dropped to less than 1%. If this hardship 
continues as it is now, we believe that in a few years, there 
will be no Catholics in Bethlehem or Jerusalem. The struggle 
to preserve the Catholic identity of the birthplace of our 
savior Jesus Christ continues. Sales will be used to help and 
support the Catholics in the Holy Land and to encourage 
them not to immigrate. 

Friendly Reminders 

 To foster a deeper awareness of God’s pres-
ence in this temple and help each other in en-
countering the Lord, Please be sure your 
phone is off or turned into “do not disturb” 
mode during Mass. 

 Help us keep the church clean by ensuring kids 
do not chew gum while in this holy place. 

Recordatorios Amistosos 

 Fomentar usa conciencia másprofunda de la 
presencia de Dios en este templo y ayudarnos 
mutuamente en el encuentro con el Señor, 
Asegurese de que su teléfono celular esté apa-
gado o en modo de no molestar durante la 
Misa. 

 Ayudanos a mantener la iglesia limpia 
asegurándonos de que los niños no mastiquen 
chicle mientras están en este lugar Sagrado de 
culto. 
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California

CatholicMatch.com/CA

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation
Garafola, King & McCardle, LLP

7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

916-476-6519
WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,

COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

STAY

CONNECTED

We specialize in Commercial,
Industrial, & Residential electrical.

Let us brighten up your day at
Connect Electric.

GET A QUOTE TODAY!

Call Us: 916-809-1654
www.connect-electric.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662


